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	1
	Ambito di validità

	
	

	
	Le presenti prescrizioni valgono per tutte le ferrovie che sono dotate di un sistema di controllo della marcia dei treni.

I sistemi standardizzati sono spiegati negli Allegati al presente regolamento. Questo vale anche per i sistemi di segnalazione con funzioni integrate di controllo della marcia dei treni.

Per i sistemi non illustrati agli Allegati di questo regolamento, i gestori dell’infrastruttura disciplinano nelle loro prescrizioni d’esercizio le funzioni del sistema e i relativi effetti sull’impresa di trasporto ferroviario come pure le eventuali restrizioni d’esercizio in caso di perturbazione. 

	
	


	2
	Basi

	2.1
	Scopo

	
	

	
	Il controllo della marcia dei treni funziona principalmente in background e funge da supporto per il macchinista affinché non venga oltrepassato il punto finale del consenso per la corsa né superate le velocità massime ammesse. Il controllo della marcia dei treni assicura inoltre che il macchinista tenga conto delle informazioni rilevanti per la sicurezza trasmesse dai segnali e dalle centrali di tratta (RBC). 

	
	

	2.2
	Tipi di sorveglianza 

	
	

	
	Il controllo della marcia dei treni assicura la sorveglianza puntuale o continua in funzione del sistema utilizzato, con riferimento all’infrastruttura come pure alla densità e al tipo di traffico.

	
	

	2.3
	Controllo del funzionamento

	
	

	
	L’efficienza dell’equipaggiamento imbarcato sui veicoli motore e i veicoli di comando va controllata almeno una volta al giorno secondo le norme dell’impresa di trasporto ferroviario. Il risultato dei controlli va messo a protocollo.

	
	

	2.4
	Funzionamento

	
	

	
	Il controllo della marcia dei treni agisce sul sistema di frenatura e sull’apparecchio di guida dei corrispondenti veicoli. 

Le informazioni dell’infrastruttura sono trasmesse per il tramite degli apparecchi della tratta (balise, magneti di binario, cavo radiante) o della comunicazione mobile attraverso la RBC. L’informazione perviene al veicolo per mezzo di un’antenna o di un ricevitore. 


	3
	Funzione

	3.1
	In generale

	
	

	
	Il controllo della marcia dei treni agisce mediante funzioni normalizzate sul veicolo che conduce il treno in modo diretto o indiretto. 

	
	

	3.2
	Dati necessari 

	
	

	
	Talune funzioni utilizzano curve di frenatura. Queste sono calcolate sulla scorta dei dati della tratta (funzione attiva, distanza, velocità finale, pendenza ecc.) e dei dati del veicolo (categoria di treno, rapporto di frenatura, lunghezza del treno ecc.). 

I dati della tratta sono programmati in base alla funzione richiesta e possono essere di tipo fisso o variabile (secondo l’immagine del segnale, la posizione degli elementi di protezione ecc.). Il macchinista rileva i dati del veicolo per mezzo di un’interfaccia utente. 

	
	

	3.3
	Descrizione delle funzioni 

	
	

	
	Di principio, si fa distinzione fra le seguenti funzioni:

· Arresto

· 
Fermata di manovra 

· Avvertimento

· Sorveglianza

· 
della velocità massima

· del treno 

· del regime d’esercizio

· della tratta

· del movimento di manovra

· 
della curva di frenatura

· 
della velocità finale 

· Impedimento della partenza

· Sorveglianza alla commutazione fra esercizio ad aderenza e cremagliera 


	3.3.1
	Arresto

	
	

	
	Al ricevimento del corrispondente telegramma, la funzione «Arresto» attiva una frenatura imposta. Questa funzione è utilizzata ai segnali principali e a salvaguardia degli impianti di passaggio a livello. Si tratta di una sorveglianza puntuale. 

La funzione «Fermata di manovra» costituisce una variante della funzione «Arresto». Essa attiva una frenatura imposta al ricevimento del corrispondente telegramma, a condizione che il veicolo si trovi in regime «Shunting» (manovra). 

	
	

	3.3.2
	Avvertimento

	
	

	
	La funzione «Avvertimento» viene attivata al ricevimento del corrispondente telegramma o al raggiungimento di una curva di sorveglianza. Essa richiama l’attenzione del macchinista a una riduzione di velocità, mediante un segnale ottico e/o acustico. Se il macchinista non reagisce, la velocità del treno viene diminuita per mezzo di una frenatura imposta o di una frenatura di sistema, allo scopo di evitare il superamento del punto finale del consenso per la corsa o l’entrata troppo veloce in una sezione di binario sulla quale è prevista una velocità ridotta. In questo caso si tratta di una sorveglianza puntuale o continua. 

	
	

	3.3.3
	Sorveglianze

	
	

	
	Per la sorveglianza delle velocità, il sistema confronta fra loro i dati del treno e quelli della tratta percorsa.  

Se viene oltrepassata la velocità massima ammessa vi è una frenatura imposta o una frenatura di sistema, preceduta dall’emissione di un segnale ottico e/o acustico. Alla mancata reazione del macchinista a questo segnale viene attivata la corrispondente frenata. 

–
Sorveglianza della velocità massima

Si tratta, secondo il caso, della velocità massima ammessa del treno, della sezione di tratta, del regime d’esercizio o del movimento di manovra. 

· Sorveglianza della curva di frenatura

In caso di velocità ridotta o di un segnale che mostra fermata, la curva di frenatura viene sorvegliata costantemente in base ai dati del treno e della tratta. 

· Sorveglianza della velocità finale 

Una determinata velocità può essere sorvegliata senza riguardo a una curva di frenatura. 

	
	


	3.3.4
	Impedimento della partenza

	
	

	
	Con l’impedimento della partenza è possibile evitare che un treno in partenza raggiunga un punto pericoloso nonostante il segnale su posizione di fermata. Il controllo della marcia del treno avviene tramite un gruppo di balise o di un circuito anulare. In funzione del metodo adottato, il treno viene frenato già alla partenza o solo quando supera le balise. Può essere emesso un segnale ottico e/o acustico, che precede la frenatura imposta. 

	
	

	3.3.5
	Sorveglianza alla commutazione fra esercizio ad aderenza e cremagliera 

	
	

	
	Il sistema controlla se l’interruttore aderenza / cremagliera si trova nella posizione corretta. Se questo non viene messo nella posizione giusta entro un tempo predefinito, l’apparecchio del veicolo attiva una frenatura imposta. 


	4
	Perturbazioni

	4.1
	In generale

	
	

	
	In caso di anomalie al controllo della marcia dei treni, occorre procedere secondo le disposizioni per le «Perturbazioni ai dispositivi di sicurezza».

	
	

	4.1.1
	Guasto al sistema di controllo della marcia dei treni sul veicolo di testa

	
	

	
	Se un sistema di controllo della marcia dei treni è perturbato, è ammesso circolare senza restrizioni se le funzioni previste lato infrastruttura sono garantite da un altro sistema di controllo dei treni. 

	
	


	
	


Allegato 1

ETCS

	1
	ETCS

	
	

	
	L’ETCS è il sistema normalizzato europeo di segnaletica e di controllo della marcia dei treni. 

Le prescrizioni che seguono si basano sulle specifiche tecniche di interoperabilità (STI), sottosistema «Esercizio e gestione del traffico», appendice A «Principi e norme di esercizio per l’ERTMS - versione 5» (2019/773/EU). La reazione del sistema ivi descritta vale per le tratte e i veicoli che sono equipaggiati secondo le «System Requirement Specifications» (SRS) rispettivamente «ETCS Driver Machine Interface» versione 3.4.0.

Alle tratte e ai veicoli equipaggiati secondo un’altra SRS si applicano le corrispondenti prescrizioni d’esercizio dei gestori dell’infrastruttura e delle imprese di trasporto ferroviarie. 

	
	

	1.1
	Comunicazione delle «System Requirement Specifications» (SRS)

	
	

	
	Le infrastrutture ferroviarie e i veicoli motore possono essere equipaggiati con SRS differenti. Non tutte le SRS sono compatibili fra loro. 

I gestori dell’infrastruttura devono stabilire nelle loro prescrizioni d’esercizio con quale versione delle SRS i loro impianti dotati di ETCS possono essere percorsi.

Le imprese di trasporto ferroviario devono prendere le misure necessarie affinché il macchinista possa riconoscere in modo inequivocabile con quale versione di SRS è equipaggiato il veicolo motore in testa al treno.

Qualora venga accertata una incompatibilità fra veicolo motore e infrastruttura, occorre procedere secondo le disposizioni «Procedimento in caso di situazioni impreviste, non disciplinate».

	
	

	1.2
	Livelli ETCS

	
	

	
	L’ETCS permette l’esercizio con differenti livelli (Level).

I livelli si differenziano in rapporto all’azione fra impianto dell’infrastruttura e veicolo. In base al rispettivo equipaggiamento, l’informazione lato infrastruttura viene elaborata e trasmessa in maniera diversa. 

Per le disposizioni che non sono applicabili a tutti i Levels, i corrispondenti Levels sono indicati in corsivo.

	
	


	1.2.1
	Level 0

	
	

	
	Il Level 0 è impiegato su infrastrutture che sono gestite con un sistema di segnalazione esterna senza l’equipaggiamento ETCS lato infrastruttura. 

	
	

	1.2.2
	Level 1

	
	

	
	Il Level 1 è impiegato su infrastrutture con segnalazione esterna e un equipaggiamento ETCS lato infrastruttura. 

	
	

	1.2.3
	Level 2

	
	

	
	Il Level 2 è impiegato su infrastrutture con segnalazione in cabina di guida e un equipaggiamento ETCS lato infrastruttura.

	
	


	2
	Principi ETCS

	2.1
	Indicazioni alla DMI

	
	

	
	Il macchinista deve seguire le indicazioni alla DMI e osservare le corrispondenti prescrizioni. 

Gli ordini soggetti a protocollo sono prevalenti rispetto alle indicazioni alla DMI. Fanno eccezione le situazioni in cui, in una zona di segnalazione in cabina, alla DMI è indicata una velocità consentita inferiore o una velocità di liberazione inferiore.

Se il superamento della fine dell’autorizzazione al movimento CAB o un consenso per la corsa nel regime d’esercizio «Staff Responsible» viene ordinato per mezzo del formulario d’ordini, dopo che è stata data l’autorizzazione al movimento CAB si può accelerare alla velocità corrispondente.

	
	

	2.2
	Perturbazioni

	
	

	
	Per l’esercizio in caso di perturbazioni al veicolo o all’infrastruttura sono previsti diversi regimi d’esercizio. Quando a dipendenza della situazione è possibile adottare più regimi d’esercizio, si deve scegliere quello che assicura la sorveglianza massima da parte del sistema. Devono essere rispettate le condizioni per il passaggio al rispettivo regime d’esercizio.

	
	


	
	


	3
	Principi della segnalazione in cabina di guida 

	
	

	
	Level 2

	
	

	3.1
	Corse dei treni in sorveglianza totale 

	
	

	
	La distanza fino alla fine dell’autorizzazione al movimento CAB e la velocità ammissibile sono calcolate dal sistema, trasmesse al veicolo e visualizzate alla DMI.

L’equipaggiamento ETCS del veicolo calcola e sorveglia costantemente il percorso restante fino alla fine dell’autorizzazione al movimento CAB, la velocità massima ammissibile e il punto d’inizio della frenatura, in base ai dati della tratta ricevuti e ai dati del treno immessi dal macchinista. Quando tutti i dati necessari sono conosciuti, l’equipaggiamento ETCS del veicolo si trova nel regime d’esercizio «Full Supervision» (FS).

	
	

	3.2
	Corse dei treni in sorveglianza parziale

	
	

	
	A dipendenza del regime d’esercizio con sorveglianza parziale 

–
l’osservanza della corrispondente velocità massima

–
la distanza sorvegliata 

–
la fine dell’autorizzazione al movimento CAB 

o singoli elementi di questi sono calcolati dall’equipaggiamento ETCS del veicolo e sorvegliati, come pure visualizzati alla DMI.

	
	

	3.2.1
	Movimenti di manovra 

	
	

	
	I movimenti di manovra sono eseguiti in sorveglianza parziale nel regime d’esercizio «Shunting».

	
	

	3.2.2
	Regime d’esercizio «Staff Responsible»

	
	

	
	In una zona di segnalazione in cabina di guida, il passaggio al regime d’esercizio «Staff Responsible» è vietato quando non sia stato dato un ordine soggetto a protocollo corrispondente al rispettivo processo d’esercizio. 

	
	

	3.3
	Regimi d’esercizio senza sorveglianza

	
	

	
	Con i regimi d’esercizio senza sorveglianza, l’equipaggiamento ETCS del veicolo non controlla nessuna funzione sul veicolo stesso.


	
	


	4
	Regimi d’esercizio ETCS 

	
	

	
	Il regime d’esercizio applicato determina la responsabilità per quanto attiene ai compiti assunti dal macchinista e dal capomovimento.

L’equipaggiamento ETCS del veicolo si trova sempre in un regime d’esercizio definito. Il rispettivo regime è visualizzato alla DMI e, in una zona di segnalazione in cabina di guida, sull’interfaccia utente del capomovimento. 

I regimi d’esercizio sono suddivisi in tre gruppi

–
sorveglianza integrale

–
con sorveglianza parziale

–
senza sorveglianza.

	
	

	4.1
	Regime d’esercizio «Full Supervision» 

	
	

	
	Level 2

La «Full Supervision» è il regime standard per le corse treno. Sulla base dei dati della tratta e dei dati del treno immessi, vengono sorvegliati costantemente la fine dell’autorizzazione al movimento CAB e il rispetto della velocità massima ammessa.

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,

	
	

	
	[image: image1.emf]

	
	l’equipaggiamento ETCS del veicolo si trova nel regime d’esercizio «Full Supervision». 

Il macchinista deve rispettare la velocità ammessa.

	
	


	4.2
	Regimi d’esercizio con sorveglianza parziale

	4.2.1
	Regime d’esercizio «Unfitted» 

	
	

	
	Level 0

Il regime d’esercizio «Unfitted» è utilizzato sulle tratte con segnalazione esterna.

La velocità massima del treno in base ai dati impostati e la velocità massima di 160 km/h sono sorvegliate.

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo con bordo lampeggiante, 

	
	

	
	[image: image2.emf]

	
	il macchinista deve osservare e quietanzare le disposizioni per la segnalazione esterna e il regime d’esercizio.

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,

	
	

	
	[image: image3.emf]

	
	l’equipaggiamento ETCS del veicolo si trova nel regime d’esercizio «Unfitted». 

Il macchinista deve osservare le disposizioni per la segnalazione esterna.

	
	

	4.2.2
	Corsa nel regime d’esercizio «Limited Supervision» 

	
	Level 1

Il regime d’esercizio «Limited Supervision» è utilizzato nell’ambito della segnalazione esterna. 

Sulla base dei dati della tratta, vengono sorvegliati costantemente la fine del permesso per la corsa e il rispetto della velocità massima immessa. In più, può essere sorvegliata la velocità massima ammissibile.




	
	Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo con bordo lampeggiante,

	
	

	
	[image: image4.emf]

	
	il macchinista deve osservare e quietanzare le disposizioni per la segnalazione esterna e il regime d’esercizio.

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,
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	l’equipaggiamento ETCS del veicolo si trova nel regime d’esercizio «Limited Supervision». Il macchinista deve osservare le disposizioni per la segnalazione esterna.

	
	

	4.2.3
	Regime d’esercizio «Shunting» 

	
	

	
	Il regime d’esercizio «Shunting» è utilizzato per i movimenti di manovra.

Nell’ambito della segnalazione esterna, viene sorvegliata la velocità massima di 60 km/h.

In una zona di segnalazione in cabina di guida, viene sorvegliata la velocità massima di 

40 km/h.

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo con bordo lampeggiante,

	
	

	
	[image: image6.emf]

	
	il macchinista: 

–
deve dapprima assicurare che una corsa sia da eseguire come movimento di manovra, e

–
in seguito quietanzare il regime d’esercizio.


	
	Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,

	
	

	
	[image: image7.emf]

	
	l’equipaggiamento ETCS del veicolo si trova nel regime d’esercizio «Shunting». 

Il macchinista deve osservare le disposizioni per i movimenti di manovra.

	
	

	4.2.4
	Regime d’esercizio «On Sight» 

	
	

	
	Level 2

Il regime d’esercizio «On Sight» è utilizzato in particolare:

–
per i treni in partenza o

–
per le corse su un binario occupato o 

–
in caso di perturbazioni degli impianti di sicurezza, o 

–
per ragioni d’esercizio (p.es. animali o persone nella zona dei binari).

La fine dell’autorizzazione al movimento CAB e il rispetto della velocità massima ammissibile di 40 km/h sono sorvegliati dal sistema.

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo con bordo lampeggiante,

	
	

	
	[image: image8.emf]

	
	il macchinista deve: 

–
quietanzare il regime d’esercizio,

–
iniziare o proseguire la corsa a vista.

	
	


	
	Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,

	
	

	
	[image: image9.emf]

	
	l’equipaggiamento ETCS del veicolo si trova nel regime d’esercizio «On Sight». Il macchinista deve

–
circolare con corsa a vista, 

–
osservare la limitazione di velocità in vigore.

	
	

	4.2.5
	Regime d’esercizio «Staff Responsible»

	
	

	
	Levels 1, 2

Il regime «Staff Responsible» viene proposto sul veicolo dal sistema e dev’essere confermato dal macchinista, oppure può essere attivato alla DMI con la funzione «Override EOA».

La velocità massima ammissibile di 40 km/h viene sorvegliata dal sistema.

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo con bordo lampeggiante,

	
	

	
	[image: image10.emf]

	
	il macchinista deve verificare 

–
se, in una zona di segnalazione in cabina di guida, mediante l’ordine 7 soggetto a protocollo è stato dato il consenso per il passaggio al regime «Staff Responsible», 

–
se con la segnalazione esterna è stato dato il consenso per la corsa al corrispondente segnale

–
se è in vigore una limitazione di velocità inferiore e

in seguito quietanzare il regime d’esercizio.

	
	


	
	Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,

	
	

	
	[image: image11.emf]

	
	l’equipaggiamento ETCS del veicolo si trova nel regime d’esercizio «Staff Responsible».

il macchinista deve

–
circolare con corsa a vista, 

–
osservare la limitazione di velocità in vigore,

–
in una zona di segnalazione in cabina di guida, fermare il treno prima del prossimo segnale di fermata ETCS.

	
	

	4.2.6
	Regimi d’esercizio «Trip» e «Post Trip»

	
	

	
	Levels 1, 2

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,

	
	

	
	[image: image12.emf]

	
	la corsa ha superato un segnale principale su posizione di fermata, la fine dell’autorizzazione al movimento CAB o altri punti pericolosi equipaggiati con un apparecchio ETCS della tratta. L’equipaggiamento ETCS del veicolo si trova nel regime d’esercizio «Trip».

Quando la corsa si è fermata e alla DMI è visualizzato questo simbolo con bordo lampeggiante,

	
	

	
	[image: image13.emf]

	
	il macchinista deve quietanzare il regime d’esercizio.


	
	Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,

	
	

	
	[image: image14.emf]

	
	l’equipaggiamento ETCS del veicolo si trova nel regime d’esercizio «Post Trip». Il macchinista deve avvisare il capomovimento. In una zona di segnalazione in cabina di guida, si deve procedere secondo le disposizioni «Proseguimento della corsa nel regime d’esercizio [Post Trip]».

	
	

	4.2.7
	Regime d’esercizio «Reversing» 

	
	

	
	Level 2

Il regime «Reversing» si applica per la corsa a ritroso in caso di evento, senza cambiamento della cabina di guida. Il sistema sorveglia la velocità massima ammessa di 80 km/h o 40 km/h definita nell’ambito dell’infrastruttura come pure la distanza di retrocessione.

Le tratte con le delimitazioni precise sulle quali è applicato il regime d’esercizio «Reversing» sono fissate dal gestore dell’infrastruttura nelle disposizioni esecutive.

Quando il treno è fermo e alla DMI è visualizzato questo simbolo,

	
	

	
	[image: image15.emf]

	
	il macchinista deve passare al regime d’esercizio «Reversing». 

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo con bordo lampeggiante,
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	il macchinista deve quietanzare il regime d’esercizio.

	
	


	
	Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo, 

	
	

	
	[image: image17.emf]

	
	l’equipaggiamento ETCS del veicolo si trova nel regime d’esercizio «Reversing». Il macchinista deve osservare la velocità massima di 80 km/h o di 40 km/h per il regime d’esercizio «Reversing».

	
	

	4.3
	Regimi d’esercizio senza sorveglianza

	4.3.1
	Regime d’esercizio «Stand By» 

	
	

	
	Il regime d’esercizio «Stand By» è quello in cui si trova l’equipaggiamento ETCS del veicolo fino al termine dell’immissione dei dati alla DMI.

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,

	
	

	
	[image: image18.emf]

	
	l’equipaggiamento ETCS del veicolo si trova nel regime d’esercizio «Stand By». 

	
	

	4.3.2
	Regime d’esercizio «Non Leading» 

	
	

	
	Il regime d’esercizio «Non Leading» è quello in cui si trovano i veicoli motore occupati da un macchinista, non ubicati in testa a un treno e con equipaggiamento ETCS del veicolo attivo.

Nel regime d’esercizio «Non Leading» si deve sempre servire la cabina di guida anteriore nella direzione di marcia. Fanno eccezione le corse a ritroso in caso di evento, se il veicolo che finora si trovava in testa al treno è nel regime d’esercizio «Reversing». 

L’impiego del regime d’esercizio «Non Leading» sui veicoli motori in testa al treno è vietato.

L’equipaggiamento ETCS dei veicoli non in testa al treno commuta al passaggio di un Level.


	
	Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,

	
	

	
	[image: image19.emf]

	
	l’equipaggiamento ETCS del veicolo si trova nel regime d’esercizio «Non Leading». I macchinisti dei veicoli motore non in testa al treno devono confermare al macchinista del veicolo motore che conduce il treno che i loro veicoli motore si trovano in regime d’esercizio «Non Leading». 

	
	

	4.3.3
	Regime d’esercizio «Sleeping» 

	
	

	
	Il regime d’esercizio «Sleeping» è quello in cui si trova l’equipaggiamento ETCS dei veicoli telecomandati. 

L’equipaggiamento ETCS del veicolo commuta al passaggio di un Level.

	
	

	4.3.4
	Regime d’esercizio «Isolation» 

	
	

	
	Il regime d’esercizio «Isolation» è quello in cui si trova l’equipaggiamento ETCS del veicolo dopo essere stato disconnesso.

All’entrata in una zona di segnalazione in cabina di guida, l’impiego del regime d’esercizio «Isolation» sui veicoli in testa al treno è vietato.

	
	

	4.3.5
	Regime d’esercizio «No Power» 

	
	

	
	Il regime d’esercizio «No Power» è quello in cui si trova l’equipaggiamento ETCS del veicolo quando manca tensione. Il veicolo può tuttavia essere inserito. 

In una zona di segnalazione in cabina di guida, l’impiego del regime d’esercizio «No Power» sui veicoli in testa al treno è vietato.

	
	


	4.3.6
	Regime d’esercizio «System Failure» 

	
	

	
	Il regime d’esercizio «System Failure» è quello in cui commuta l’equipaggiamento ETCS del veicolo dopo aver accertato un errore critico per la sicurezza.

	
	Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,

	
	

	
	[image: image20.emf]

	
	l’equipaggiamento ETCS del veicolo si trova nel regime d’esercizio «System Failure». 

Le imprese di trasporto ferroviario devono disciplinare l’ulteriore modo di procedere nelle loro prescrizioni d’esercizio.

	
	


	5
	Servizio del sistema ETCS e manipolazioni del macchinista

	5.1
	Messa in servizio dell’equipaggiamento ETCS del veicolo 

	
	

	
	Quando viene sollecitato dall’equipaggiamento ETCS del veicolo, il macchinista deve immettere, immettere nuovamente o confermare alla DMI la sua identificazione, il Level, l’identificazione della rete radio e quella della centrale di tratta.  

	
	

	5.1.1
	Corsa come treno

	
	

	
	il macchinista deve

–
immettere i dati necessari conformemente alle disposizioni circa l’«Immissione dei dati durante la preparazione del treno», e 

–
azionare il tasto «Start» sulla DMI.

Nell’ambito della segnalazione esterna, si deve procedere secondo le disposizioni concernenti la «Partenza».

In una zona di segnalazione in cabina di guida, vi è un’autorizzazione al movimento CAB oppure si deve procedere secondo le disposizioni «Treni in partenza in una zona di segnalazione in cabina di guida nel regime d’esercizio [Staff Responsible]».  

	
	

	5.1.2
	Corsa come movimento di manovra

	
	

	
	Alla DMI il macchinista seleziona il simbolo «manovra». 

In una zona di segnalazione in cabina di guida, viene ordinato il passaggio al regime d’esercizio «Shunting».

Per i veicoli che conducono il treno, sui quali dev’essere utilizzata la funzionalità «Passive Shunting», le imprese di trasporto ferroviario devono disciplinare il modo di procedere nelle loro prescrizioni d’esercizio. 

	
	


	5.2
	Immissione dei dati

	5.2.1
	Immissione dei dati durante la preparazione del treno

	
	

	
	Il macchinista deve immettere, oppure modificare e confermare i dati seguenti: 

–
categoria di treno,

–
lunghezza del treno,

–
rapporto di frenatura,

–
velocità massima del treno,

–
peso assiale / categoria di peso assiale,

–
resistenza alla pressione,

–
numero del treno,

purché questi dati non siano già configurati nel veicolo che conduce il treno o pervengano da fonti ETCS esterne (p.es. bus del treno). 

Prima di confermare dati già configurati nel veicolo motore o che pervengono da fonti ETCS esterne, che il macchinista può modificare, egli deve verificare che i dati del treno corrispondano con la composizione effettiva.

	
	

	5.2.2
	Modifica manuale dei dati

	
	Dopo ogni cambiamento della composizione e dopo perturbazioni tecniche che comportano una modifica dei dati, il macchinista deve:

–
assicurarsi che siano stati definiti i nuovi dati,

–
immettere i dati, e

–
confermarli.

	
	

	5.3
	Avvicinamento a una fine del consenso per la corsa con indicazione di una velocità di liberazione

	
	

	
	Levels 1, 2

Quando il treno si avvicina alla fine di un consenso per la corsa, e alla DMI viene mostrata una velocità di liberazione, il macchinista può

–
avvicinarsi, senza superare la velocità di liberazione, a un segnale o a una fine di binario, che si trova subito dopo la fine del consenso per la corsa visualizzata alla DMI,

–
con la segnalazione esterna proseguire, senza superare la velocità di liberazione, se il segnale principale mostra via libera.




	5.4
	Superamento del segnale su posizione di fermata o della fine dell’autorizzazione al movimento CAB

	
	

	
	Levels 1, 2

Se ha ricevuto un consenso per mezzo dell’ordine 1, il macchinista deve attivare la funzione «Override EOA».

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,
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	Il macchinista deve circolare con corsa a vista.

Il proseguimento della corsa avviene secondo le disposizioni per il regime d’esercizio «Staff Responsible». 

	
	

	5.5
	Conferma di Track Ahead Free (TAF)

	
	

	
	Level 2

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,
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	il macchinista viene sollecitato dal sistema a confermare l’indicazione Track Ahead Free alla DMI, azionando il tasto «Track Ahead Free». Prima di tale conferma, il macchinista deve verificare se la sezione fra la testa del treno e il prossimo segnale di fermata ETCS o di posizione ETCS è libera.

Se il macchinista non conferma in tempo l’indicazione Track Ahead Free, per la sezione interessata non viene data nessuna autorizzazione al movimento CAB. 

	
	

	5.6
	Regime d’esercizio «Reversing»

	
	

	
	Level 2

Punto d’arrivo del treno nel regime d’esercizio «Reversing» è la fine della distanza di retrocessione. Questa viene visualizzata alla DMI. 

	
	


	5.6.1
	Corsa in regime d’esercizio «Reversing»

	
	

	
	Se l’equipaggiamento ETCS del veicolo si trova nel regime d’esercizio «Reversing», e la distanza di retrocessione è superiore a 0 metri, vi è un consenso per la corsa.

Il punto di fermata adeguato nel regime d’esercizio «Reversing» si trova fra 0 e 200 metri prima della fine della distanza di retrocessione.

	
	

	5.6.2
	Fine del regime d’esercizio «Reversing»

	
	

	
	Per uscire dal regime d’esercizio «Reversing», il macchinista deve ricevere un corrispondente ordine dal capomovimento.

	
	

	5.6.3
	Superamento della distanza ammessa per la corsa in regime d’esercizio «Reversing» 

	
	

	
	Quando con un messaggio di testo in un bordo lampeggiante viene indicato che è stata superata la di-stanza di retrocessione, il macchinista deve:

–
avvisare il capomovimento,

–
a treno fermo, quietanzare il messaggio di testo, qualora la distanza ammessa per la corsa nel regime d’esercizio «Reversing» non sia stata prolungata.

	
	

	5.7
	Comportamento in caso di passaggio di Level fallito

	5.7.1
	L’equipaggiamento ETCS del veicolo si trova nel regime d’esercizio «Trip» 

	
	

	
	Dopo aver azionato il tasto «Start», il macchinista deve verificare se l’equipaggiamento ETCS del veicolo si trova nel livello giusto, e modificarlo se necessario.

Entrando in una zona di segnalazione in cabina di guida, si deve procedere secondo le disposizioni «Proseguimento della corsa nel regime d’esercizio [Post Trip]».

	
	

	5.7.2
	In tutti gli altri casi

	
	

	
	Il macchinista deve fermare il treno e avvisare il capomovimento. In seguito il macchinista deve verificare se l’equipaggiamento ETCS del veicolo si trova nel livello giusto, e modificarlo se necessario. 


	5.8 
	Comportamento in caso di perturbazione del collegamento dati via radio

	
	

	
	Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,
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	il macchinista deve verificare il Level e l’identificazione della rete radio. Se necessario, deve correggere l’identificazione della centrale di tratta.

Se non può allestire il collegamento radio con la centrale di tratta, il macchinista deve avvisarne il capomovimento.
In una zona di segnalazione in cabina di guida, si deve procedere secondo le disposizioni «Consenso per il superamento della fine dell’autorizzazione al movimento CAB».

	
	

	5.9
	Comportamento in caso di autotest non riuscito

	
	

	
	Se riceve un messaggio che indica il mancato successo dell’autotest, il macchinista deve disconnettere l’equipaggiamento ETCS del veicolo e inserirlo nuovamente, prima di avviare un nuovo autotest. Se gli viene mostrata nuovamente la stessa informazione, ne deve avvisare il capomovimento.

Il macchinista deve isolare il sistema ETCS. Per quanto possibile, la corsa viene proseguita con un sistema di controllo della marcia del treno ancora funzionante. In una zona di segnalazione in cabina di guida, dev’essere richiesto l’impiego di un altro veicolo motore.  

	
	

	5.10
	Comportamento in caso di perturbazione dell’equipaggiamento GSM-R del veicolo

	5.10.1
	Durante la preparazione del veicolo che conduce il treno 

	
	

	
	Level 2

Il macchinista deve richiedere l’impiego di un altro veicolo con equipaggiamento ETCS.

	
	

	5.10.2
	Durante la corsa 

	
	

	
	Level 2

Si deve procedere secondo le disposizioni «Consenso per il superamento della fine dell’autorizzazione al movimento CAB».


	5.11
	Comportamento in caso di perturbazione dell’indicatore DMI

	
	

	
	Se la DMI è in avaria e fornisce indicazioni errate o nessuna indicazione, il macchinista deve avvisarne il capomovimento.
Il macchinista deve isolare il sistema ETCS. Per quanto possibile, la corsa viene proseguita con un sistema di controllo della marcia del treno ancora funzionante. In una zona di segnalazione in cabina di guida, dev’essere richiesto l’impiego di un altro veicolo motore. 

	
	


	6
	Indicazione alla DMI di informazioni relative all’infrastruttura 

	6.1
	Entrata e corsa nel Level 0

	6.1.1
	Annuncio

	
	

	
	Quando alla DMI viene visualizzato questo simbolo, che annuncia un passaggio al Level 0,
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	il macchinista deve prepararsi all’applicazione delle disposizioni per la segnalazione esterna.

	
	

	6.1.2
	Quietanza

	
	

	
	Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo con bordo lampeggiante,
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	il macchinista deve quietanzare il passaggio al Level.

	
	

	6.1.3
	Corsa 

	
	

	
	Il treno entra in un settore con Level 0.

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,
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	il macchinista deve osservare le disposizioni per la segnalazione esterna.


	6.2
	Entrata e corsa nel Level 1

	6.2.1
	Annuncio

	
	

	
	Quando alla DMI viene visualizzato questo simbolo, che annuncia un passaggio nel Level 1,
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	il macchinista deve prepararsi all’applicazione delle disposizioni per la segnalazione esterna.

	
	

	6.2.2
	Quietanza

	
	

	
	Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo con bordo lampeggiante,
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	il macchinista deve quietanzare il passaggio al Level.

	
	

	6.2.3
	Corsa 

	
	

	
	Il treno entra in un settore con Level 1.

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,
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	il macchinista deve osservare le disposizioni per la segnalazione esterna.

	
	

	6.3
	Entrata e corsa nel Level 2

	6.3.1
	Annuncio

	
	

	
	Quando alla DMI viene visualizzato questo simbolo, che annuncia un passaggio al Level 2,
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	il macchinista deve prepararsi all’applicazione delle disposizioni per la segnalazione in cabina di guida.


	6.3.2
	Quietanza

	
	

	
	Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo con bordo lampeggiante,
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	il macchinista deve quietanzare il passaggio del Level.

	
	

	6.3.3
	Corsa 

	
	

	
	Il treno entra in un settore con Level 2.

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,
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	il macchinista deve osservare le disposizioni per la segnalazione in cabina di guida.

	
	

	6.4
	Circolazione su una sezione di tratta con pantografi abbassati

	
	

	
	Levels 1, 2

	
	

	6.4.1
	Abbassamento e sollevamento manuale dei pantografi 

	
	

	
	Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,
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	il macchinista deve abbassare i pantografi. 

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,
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	il macchinista è autorizzato a sollevare i pantografi, tenendo conto della loro posizione. 


	6.4.2
	Abbassamento e sollevamento automatico dei pantografi 

	
	

	
	Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo, 
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	i pantografi sono abbassati automaticamente dal sistema. 

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,
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	il macchinista deve lasciare i pantografi in posizione abbassata. 

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo, 
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	i pantografi sono sollevati automaticamente dal sistema. 

	
	

	6.5
	Modifica dell’alimentazione di corrente selezionata

	
	

	
	Levels 1, 2

	
	

	6.5.1
	Cambiamento manuale dell’alimentazione di corrente

	
	

	
	Quando alla DMI viene visualizzato uno dei simboli seguenti,
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	il macchinista deve modificare l’alimentazione di corrente in modo corrispondente all’indicazione.


	6.5.2
	Cambiamento automatico dell’alimentazione di corrente

	
	

	
	Quando alla DMI sono visualizzati i simboli seguenti, 

	
	

	
	[image: image43.emf] [image: image44.emf] [image: image45.emf] [image: image46.emf] [image: image47.emf]

	
	il cambiamento dell’alimentazione di corrente è fatto automaticamente dal sistema.

	
	

	6.6
	Circolazione su una sezione di tratta senza tensione

	
	

	
	Levels 1, 2

	
	

	6.6.1
	Disinserimento e inserimento manuale dell’interruttore principale

	
	

	
	Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,
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	il macchinista deve disinserire l’interruttore principale.

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,
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	il macchinista è autorizzato a inserire nuovamente l’interruttore principale, tenendo conto della posizione dei pantografi.

	
	

	6.6.2
	Disinserimento e inserimento automatico dell’interruttore principale

	
	

	
	Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,
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	il macchinista deve lasciare disinserito l’interruttore principale.

	
	


	
	Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,

	
	

	
	[image: image51.emf]

	
	l’inserimento dell’interruttore principale è fatto automaticamente dal sistema.

	
	

	6.7
	Circolazione in un settore senza fermate 

	
	

	
	Levels 1, 2

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,
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	il macchinista deve prepararsi ad evitare fermate nel settore annunciato, salvo in situazioni d’emergenza.

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,
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	il macchinista deve evitare fermate, salvo in situazioni d’emergenza. 

	
	

	6.8
	Indicazione alla DMI di informazioni relative all’infrastruttura non rilevanti per la Svizzera

	
	

	
	Le indicazioni alla DMI di informazioni relative all’infrastruttura secondo l’allegato 2 sono previste secondo la specificazione DMI 3.3.0 ma non trovano applicazione in Svizzera. 

Se alla DMI viene visualizzata una di queste indicazioni, occorre procedere conformemente alle disposizioni «Procedimento in caso di situazioni impreviste, non disciplinate». 

	
	


	7
	Visualizzazione alla DMI di informazioni di sistema in una zona di segnalazione in cabina di guida 

	
	

	
	Level 2

	
	

	7.1
	Indicazioni di velocità

	
	

	
	Una autorizzazione al movimento CAB viene visualizzata alla DMI mediante una curva di velocità.

	
	

	7.1.1
	Velocità massima ammessa

	
	

	
	La velocità massima ammessa viene mostrata alla DMI per mezzo di una curva di velocità grigio chiaro. La fine della curva di velocità grigio chiaro è al contempo la velocità massima ammessa. In più, la velocità attuale viene visualizzata con un numero al centro dell’indicatore di velocità.

Quando alla DMI è visualizzata questa informazione,
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	è stata data un’autorizzazione al movimento CAB. La velocità massima ammessa è di 160 km/h. La velocità attuale è di 126 km/h.

	
	

	7.1.2
	Annuncio di una riduzione della velocità

	
	

	
	Una riduzione di velocità viene visualizzata alla DMI mediante una curva di velocità di colore grigio. La fine della curva di velocità grigia è al contempo la velocità finale. Finché non è stato raggiunto il settore di velocità, la velocità massima ammessa continua ad essere visualizzata mediante la curva di velocità di colore grigio chiaro. 

 


	
	Quando alla DMI è visualizzata questa informazione,

	
	

	
	[image: image55.emf]

	
	è stata data un’autorizzazione al movimento CAB. È annunciata una riduzione della velocità a 80 km/h.

	
	

	7.1.3
	Curve di frenatura

	
	

	
	Il raggiungimento di una curva di frenatura è visualizzato alla DMI dal passaggio al colore giallo della curva di velocità e dell’indicatore di velocità. Il cambiamento di colore concerne il campo fra la velocità massima ammessa e la velocità finale. La velocità massima ammessa al momento diminuisce in modo corrente lungo la curva di frenatura teorica. In aggiunta, la distanza fino al cambiamento della velocità viene mostrata a sinistra accanto all’indicazione di velocità in modo numerico, e per gli ultimi mille metri anche otticamente.

Quando alla DMI è visualizzata questa informazione,

	
	

	
	[image: image56.emf]

	
	è stata data un’autorizzazione al movimento CAB. È stata raggiunta la curva di frenatura. La velocità finale di 160 km/h sarà raggiunta in 590 metri. 

	
	


	7.1.4
	Fine dell’autorizzazione al movimento CAB

	
	

	
	La fine dell’autorizzazione al movimento CAB viene visualizzata alla DMI mediante una curva di frenatura fino alla velocità finale «zero». In aggiunta, la distanza fino alla fine dell’autorizzazione al movimento CAB viene mostrata a sinistra accanto all’indicazione di velocità in modo numerico, e per gli ultimi mille metri anche otticamente.

Quando alla DMI è visualizzata questa informazione,
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	è stata data un’autorizzazione al movimento CAB. È stata raggiunta la curva di frenatura. La velocità finale ammonta a 0 km/h. La fine dell’autorizzazione al movimento CAB sarà raggiunta in 240 metri. 

	
	

	7.1.5
	Velocità di liberazione

	
	

	
	Circolando verso la fine di una autorizzazione al movimento CAB, alla DMI può essere visualizzata una velocità di liberazione mediante una curva di velocità di colore grigio. In aggiunta, a sinistra è mostrata con un numero la velocità di liberazione ammessa. Si deve procedere conformemente alle disposizioni «Avvicinamento a una fine del consenso per la corsa con indicazione di una velocità di liberazione». 

Quando alla DMI è visualizzata questa informazione,
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	è stata data un’autorizzazione al movimento CAB. È stata raggiunta la curva di frenatura. La velocità di liberazione ammonta a 20 km/h. 


	7.2
	Indicazione di superamenti della velocità 

	7.2.1
	Avvertimento sulla velocità

	
	

	
	Il superamento della velocità massima ammessa è visualizzato alla DMI dal passaggio al colore arancio della curva di velocità e dell’indicatore di velocità. Il cambiamento di colore della curva di velocità concerne il campo della velocità massima ammessa fino all’intervento della frenatura di sistema o imposta. 

Quando alla DMI è visualizzata questa informazione,
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	la velocità massima ammessa è stata superata. Il macchinista deve ridurre la velocità.

	
	

	7.2.2
	Intervento della frenatura di sistema o imposta

	
	

	
	Se dopo un avvertimento sulla velocità quest’ultima non viene ridotta, o non viene ridotta abbastanza, questo viene visualizzato alla DMI dal passaggio al colore rosso della curva di velocità e dell’indicatore di velocità. La forza di trazione viene interrotta automaticamente dal sistema ed è attivata una frenatura di sistema o imposta.


	
	Quando alla DMI è visualizzata questa informazione,
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	la velocità massima ammessa è stata superata. La velocità viene ridotta automaticamente con una frenatura di sistema o vi è una frenatura imposta.

	
	

	7.3
	Visualizzazione di simboli di stato

	
	

	
	Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,
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	è stata attivata una frenatura di sistema o una frenatura imposta.

Quando alla DMI è visualizzato questo simbolo,
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	è stato allestito un collegamento dati radio.

	
	


	7.4
	Simboli per la previsione della tratta

	
	

	
	In una zona di segnalazione in cabina di guida, con la previsione della tratta sono visualizzate informazioni necessarie per la corsa. Oltre ai dati relativi alla tratta, si tratta in particolare di indicazioni dipendenti dalla velocità.
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	Punto d’inizio della frenatura

Inizio della curva di frenatura
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	Aumento della velocità

Da questo punto si può accelerare alla velocità più elevata. La coda del treno viene tenuta in considerazione. 
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	Riduzione della velocità

Da questo punto deve essere raggiunta la velocità ridotta
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	Fine dell’autorizzazione al movimento CAB

Sì può circolare fino a questo punto

	
	

	
	


	
	Esempio di una previsione della tratta:
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	Fine dell’autorizzazione 
al movimento CAB
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	Aumento della velocità
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	Riduzione della velocità
	

	
	
	

	
	Punto d’inizio della frenatura
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	


	
	


Annesso 1 all’Allegato 1

Abbreviazioni e traduzioni usate per i regimi d’esercizio

	Abbreviazioni e traduzioni usate per i regimi d’esercizio

	Abbr.
	Modes
	Regime d’esercizio
	Mode d’exploitation
	Betriebsart

	FS
	Full Supervision
	Sorveglianza integrale
	Surveillance intégrale
	Vollüberwachung

	IS
	Isolation
	Disconnesso
	Isolé
	Abgetrennt

	LS
	Limited Supervision
	Sorveglianza limitata
	Surveillance limitée
	Limitierte Überwachung

	NL
	Non Leading
	Non in testa al treno
	Non titulaire
	Nicht Zugführend

	NP
	No Power
	Equipaggiamento ETCS del veicolo senza tensione
	Equipement ETCS du véhicule hors tension
	ETCS-Fahrzeugausrüstung 
spannungslos

	OS
	On Sight
	Corsa a vista
	Marche à vue
	Fahrt auf Sicht

	PT
	Post Trip
	Frenatura imposta dall’ETCS quietanzata
	Serrage imposé par l’ETCS quittancé
	Zwangsbremsung durch ETCS quittiert

	RV
	Reversing
	Treno spinto all’indietro
	Train circulant en arrière
	Zug rückwärts fahren

	SB
	Stand By
	Inattivo
	Inactif
	Inaktiv

	SF
	System Failure
	Errore di sistema
	Erreur du système
	Systemfehler

	SH
	Shunting
	Manovra
	Manœuvre 
	Rangieren

	SL
	Sleeping
	Veicolo motore telecomandato
	Véhicule moteur télécommandé
	Triebfahrzeug ferngesteuert

	SR
	Staff Responsible
	Corsa con responsabilità del personale
	Marche avec responsabilité du personnel
	Fahrt in Personalverantwortung

	TR
	Trip
	Frenatura imposta dall’ETCS
	Serrage imposé par l’ETCS
	Zwangsbremsung durch ETCS

	UN
	Unfitted
	Corsa con segnali esterni
	Circulation avec signalisation extérieure
	Fahrt nach Aussensignalen


Annesso 2 all’Allegato 1

Indicazione alla DMI di informazioni relative all’infrastruttura senza applicazione in Svizzera

	
	Indicazione alla DMI di informazioni relative all’infrastruttura senza applicazione in Svizzera

	
	

	1
	Circolazione su una sezione con annullamento del freno magnetico di rotaia
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	2
	Circolazione su una sezione con annullamento del freno a correnti parassite
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	3
	Circolazione su una sezione con annullamento del freno elettrico
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	4
	Circolazione su una sezione con limitatore di sovrapressione
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	5
	Azionamento del fischietto della locomotiva
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	6
	Modificare il fattore di aderenza
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	7
	Superamento di un’assenza di segnale radio
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	8
	Fermata in un settore sicuro
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	9
	Passaggio a un settore senza alimentazione di corrente
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	10
	Impianto di passaggio a livello non sorvegliato
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